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We are not the harvesters—God is.  

Our task is to recognize the possibility of goodness in every person.  

In this Sunday's Gospel, Jesus tells the Parable of the Wheat and the Weeds (Matthew 
13:24–30). When the servants notice weeds growing among the wheat, they immedi-
ately want to pull them out. But the master replies, "No, if you pull up the weeds you 
might uproot the wheat along with them. Let them grow together until harvest." 
 
Jesus reminds us that judging people is not our responsibility. We often think we can 
quickly determine who is "good" and who is "bad," but only God truly knows the  
human heart. People are capable of great change. Those who have made serious     
mistakes can experience conversion and become faithful disciples of Christ. Likewise, 
those who appear righteous still struggle with weaknesses known only to God. 
 
The reality is that every one of us is a mixture of wheat and weeds. We all have     
virtues to celebrate and faults that require God's mercy. As the saying goes, "Every 
saint has a past, and every sinner has a future." Our hope rests in God's grace, 

which continually transforms hearts. 
 
Instead of spending our energy judging others, Jesus invites us to recognize the goodness He has placed within every 
person. This does not mean ignoring sin or pretending that wrongdoing is acceptable. Rather, it means believing that 
every person is created in the image of God and has the potential to grow in holiness through His grace. 
 
This week, consider someone with whom you have difficulty—a family member, coworker, neighbor, or fellow parish-
ioner. Pray for that person each day. Ask the Lord to help you see one good quality in them and to give you the grace to 
love them as He does. 
 
The harvest belongs to God. Our mission is to sow seeds of mercy, encourage one another in faith, and trust that God is 
at work in every heart—even when we cannot yet see it. 
 
Homework: Acknowledge at least one good quality in someone you don't like and pray for that person. 
 

Fr. Steve Kim, Pastor 
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Mass of Our Lady of Fatima 
Sponsored by FilCom & Hispanic Community/ Monday July 13, 2026 
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Sat - July 18 
8:30 AM_EN 
Fr. SK 

Deceased: Feliza F. Guituan, Bernardo Nguyen Nhu Hung, 
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Randy Anthony Herrera, Salvacion Hudson 

Sat - July 18 
4:00 PM_EN 
Fr. SK 

Deceased: Nicolas Echon, Josefina Villanueva,  
Lucy Tam Nguyen, Maria Asuncion Cruz, Maia Kim Anh Tran 

Sat - July 18 
6:00 PM_Fr.TH 

Vietnamese Mass Intention  

Sun - July 19 
8:00 AM_EN 
Fr. SK 

Bday: Penelope Darpinian  
Healing: Katharina Kang, Thomas Kang 
S.I: Stanley Golos, John Golos 
Deceased: Randy Anthony Herrera, Marisol Elliott,  
John Conger, Salvacion Hudson 

Sun - July 19 
9:30 AM_EN 
Fr. SK 

S.I: Deven Gomez, Maria Teresa Gomez 
Deceased: Rudy & Emerita Estacion, Cesario Simon, Nicolas 
Echon, Josefina Villanueva, Joehl Garlit, Maria Pham Thi Man, 
Maria Thi Thanh Huong, Giuse Mai Ty, Giuse Mai Tuyen,  
John Fernando Gomez, Susie Contreras, Teresita Algones, 
Maura & Sebero Cababat, Giuse Maria Pham Dinh Cuong, 
Maria Kim Anh Tran, Salvacion Hudson 

Sun - July 19 
11:00 AM_EN 
Fr. TH 

Healing: Monica Bugaoan-Abakan, Danilo Catbagan,  
Oscar Catbagan 
Deceased: Teresa Vuông Trần, Joseph Cừ Ngọc Nguyễn,  
Peter Chín Ngọc Nguyễn, Mary Rung Thị Trịnh,  
Peter Hiệp Ngọc Nguyễn, Martin Duy Khiêm Ngọc Nguyễn, 
Vincent Sardi, Marcelo & Priscilla Herradura,  
Norberto Casumpang, Daniel & Maria Nieves Briones,  
Dalisay Parondo, Salvacion Hudson, Jose Cristobal 

Sun - July 19 
12:30 PM_SP 
Fr. SK 

Bday: Maria Teresa Gomez (90th Bday) 
Deceased: Luis Ramon Chavez Baragas, David Ortiz,  
Jose Montiel 

Fri - July 24 
8:30 AM_EN 
Fr. SK 

Thx: Mason Boydon  Healing: Dominic Toan Than 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Bernardo Nguyen Nhu Hung, Randy Anthony Herrera,  
Micae Tram Thi Ngoc Luan, Trinh Thi Thai,  
Giuse Trinh Kim Long, Salvacion Hudson 

Sun - July 19 
3:30 PM_VN 

Vietnamese mass Intention  

Thu - July 23 
8:30 AM_EN 
Fr. SK 

Thx: Natalie Marie Boydon   
Healing: Dominic Toan Than 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Bernardo Nguyen Nhu Hung, Randy Anthony Herrera,  
Gregorio Cruz, Micae Tram Thi Ngoc Luan, Trinh Thi Thai, 
Giuse Trinh Kim Long, Salvacion Hudson 

Mon - July 20 
8:30 AM_EN 
Fr. SK 

Healing: Dominic Toan Than 
Thx: Andrew Boydon, Bryce Boydon, Dylan Boydon 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Bernardo Nguyen Nhu Hung, Randy Anthony Herrera,  
Maria Asuncon, Priscilla Acosta,  
Giuse Maria Pham Dinh Cuong, Librada Levita 

Wed - July 22 
8:30 AM_EN 
Fr. SK 

Bday: Cirio Rey Cruz   Thx: Yvette Manalo 
Healing: Dominic Toan Than 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Bernardo Nguyen Nhu Hung, Randy Anthony Herrera,  
John Fernando Gomez, Susje Contreras, Gregorio Cruz,  
Giuse Maria Pham Dinh Cuong, Trinh Thi Thai,  
Giuse Trinh Kim Long, Salvacion Hudson 

Tue - July 21 
8:30 AM_EN 
Fr. SK 

Healing: Dominic Toan Than 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Bernardo Nguyen Nhu Hung, Randy Anthony Herrera,  
Giuse Maria Pham Dinh Cuong, Jesus De Arellano,  
Trinh Thi Thai, Giuse Trinh Kim Long, Salvacion Hudson 

Sun - July 19 
5:30 PM_EN 

Deceased: Salvacion Hudson 
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Trong bài Phúc Âm Chúa Nhật này, Chúa Giê-su dạy cho chúng ta dụ ngôn về lúa và 
cỏ lùng (Mt. 13:24-30). Khi các đầy tớ thấy cỏ lùng mọc lẫn trong lúa, họ lập tức muốn 
nhổ chúng đi. Nhưng chủ nhân thửa ruộng ngăn cản: "Không, nếu các ngươi nhổ cỏ 
lùng, các ngươi có thể nhổ luôn cả lúa. Hãy để chúng mọc cùng nhau cho đến mùa gặt." 
 
Chúa Giê-su nhắc nhở chúng ta rằng việc phán xét người khác không phải là trách 
nhiệm của chúng ta. Chúng ta thường nghĩ mình có thể nhanh chóng xác định ai là 
người "tốt" và ai là người "xấu", nhưng chỉ có Thiên Chúa mới thực sự thấu hiểu lòng 
người. Con người có khả năng thay đổi mạnh mẽ; những ai từng phạm sai lầm nghiêm 
trọng vẫn có thể hoán cải và trở thành môn đệ trung thành của Đức Kytô. Tương tự như 
vậy, những người có vẻ công chính vẫn phải đấu tranh với những yếu đuối mà chỉ mình 
Thiên Chúa mới biết. 
 

Thực tế là mỗi người chúng ta đều là sự pha trộn giữa lúa và cỏ lùng. Tất cả chúng ta đều có những đức tính đáng trân 
trọng cũng như những khiếm khuyết cần đến lòng thương xót của Thiên Chúa. Như người ta thường nói: "Mỗi vị thánh 
đều có một quá khứ, và mỗi tội nhân đều có một tương lai." Niềm hy vọng của chúng ta đặt nơi ân sủng của Thiên 
Chúa, nguồn sức mạnh không ngừng biến đổi lòng người. 
 
Thay vì để tâm phán xét kẻ khác, Chúa Giê-su mời gọi chúng ta nhận ra những điều tốt lành mà Ngài đã đặt để nơi mỗi 
con người. Điều này không có nghĩa là phớt lờ tội lỗi hay coi những hành vi sai trái là điều có thể chấp nhận được. Trái 
lại, điều đó có nghĩa là tin rằng mỗi người đều được tạo dựng theo hình ảnh Thiên Chúa và có khả năng lớn lên trong sự 
thánh thiện nhờ ân sủng của Ngài. 
 
Trong tuần này, hãy nghĩ đến một người mà quý vị cảm thấy khó hòa hợp—có thể là thành viên trong gia đình, đồng 
nghiệp, người hàng xóm hay một người cùng giáo xứ. Hãy cầu nguyện cho người đó mỗi ngày. Hãy xin Chúa giúp bạn 
nhận ra một đức tính tốt nơi họ và ban cho quý vị ân  
 
sủng để yêu thương họ như chính Ngài yêu thương họ.Mùa gặt thuộc về Thiên Chúa. Sứ mạng của chúng ta là gieo 
những hạt giống lòng thương xót, khích lệ nhau trong đức tin và tin tưởng rằng Thiên Chúa đang tác động nơi mỗi tâm 
hồn—ngay cả khi ta chưa thể nhìn thấy điều đó. 
 
Thực hành: Hãy ghi nhận ít nhất một phẩm chất tốt ở người mà bạn không thích và cầu nguyện cho   
người đó. 
 
Cha sở Steve Kim 

Chúng ta không phải là người gặt hái—Chúa mới là người gặt hái. 
Nhiệm vụ của chúng ta là nhận ra khả năng tốt lành trong mỗi người. 
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En el Evangelio de este domingo, Jesús nos presenta la parábola del trigo y la cizaña 
(Mateo 13:24–30). Cuando los siervos descubren que la cizaña está creciendo junto al tri-
go, quieren arrancarla de inmediato. Pero el dueño les responde: «No, porque al arrancar 
la cizaña podrían arrancar también el trigo. Dejen que ambos crezcan juntos hasta el tiem-
po de la cosecha». 
 

Con esta parábola, Jesús nos recuerda que juzgar a las personas no es nuestra misión. Con 
frecuencia creemos que podemos decidir rápidamente quién es «bueno» y quién es 
«malo», pero solo Dios conoce verdaderamente el corazón humano. Las personas pueden 
cambiar profundamente. Quienes han cometido errores graves pueden convertirse y llegar 
a ser fieles discípulos de Cristo. Del mismo modo, quienes parecen justos también luchan 
con debilidades que solo Dios conoce. 
 

La realidad es que todos nosotros somos una mezcla de trigo y cizaña. Todos tenemos virtudes que cultivar y defectos 
que necesitan la misericordia de Dios. Como dice el conocido refrán: «Todo santo tiene un pasado, y todo pecador tiene 
un futuro». Nuestra esperanza está en la gracia de Dios, que nunca deja de transformar los corazones. 
 

En lugar de gastar nuestras energías juzgando a los demás, Jesús nos invita a reconocer el bien que Él ha sembrado en 
cada persona. Esto no significa ignorar el pecado ni justificar lo que está mal. Significa creer que toda persona ha sido 
creada a imagen y semejanza de Dios y que, con su gracia, tiene la capacidad de crecer en santidad. 
 

Esta semana, piensa en alguien con quien tengas dificultad: un familiar, un compañero de trabajo, un vecino o un miem-
bro de la parroquia. Ora por esa persona cada día. Pídele al Señor que te ayude a reconocer al menos una cualidad buena 
en ella y que te conceda la gracia de amarla como Él la ama. 
 

La cosecha le pertenece a Dios. Nuestra misión no es juzgar los corazones, sino sembrar semillas de misericordia, ani-
marnos unos a otros en la fe y confiar en que Dios está obrando en cada corazón, incluso cuando todavía no podemos 
verlo. 
 

Tarea para esta semana: Piensa en una persona con la que te cueste llevarte bien. Reconoce al menos una 
cualidad buena en ella, ora por esa persona todos los días de esta semana y pídele a Dios que te ayude a 
verla con Sus ojos. 

Padre Esteban Kim, Párroco 

No Somos los Cosechadores 
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